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Предложение за резолюция на Европейския парламент относно положението в 
Ливан
(2023/2742(RSP))

Европейският парламент,

— като взе предвид своите предходни резолюции относно Ливан, и по-специално 
своята резолюция от 16 септември 2021 г. относно положението в Ливан1,

— като взе предвид предходните резолюции на Съвета за сигурност на ООН, и по-
специално № 1559 (2004 г.), № 1701 (2006 г.), № 2539 (2020 г.), № 2591 (2021 г.) и 
№ 2650 (2022 г.),

— като взе предвид Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране между 
Европейската общност и нейните държави членки, от една страна, и Република 
Ливан, от друга страна2,

— като взе предвид Решение 2007/860/EО на Съвета от 10 декември 2007 г. за 
предоставяне на макрофинансова помощ на Ливан от страна на Общността3,

— като взе предвид изявлението за медиите на делегацията за връзки с държавите от 
Машрек относно официалното посещение в Ливан от 19 до 23 юни 2023 г.,

— като взе предвид ангажиментите, договорени в рамките на приоритетите за 
партньорство между ЕС и Ливан през ноември 2016 г., конференцията CEDRE 
(Conférence économique pour le développement, par les réformes et avec les 
entreprises) от 6 април 2018 г., рамката за реформа, възстановяване и 
реконструкция (3RF) на Ливан от декември 2020 г. и заседанията на 
Международната група за подкрепа на Ливан от 11 декември 2019 г., 
23 септември 2020 г. и 19 май 2021 г.,

— като взе предвид окончателния доклад на мисията за наблюдение на изборите на 
ЕС относно парламентарните избори, проведени на 15 май 2022 г.,

— като взе предвид решението на Европейския съвет от 26 юли 2022 г. за 
удължаване с една година на рамката на ЕС за целенасочени санкции,

— като взе предвид изявлението от 1 ноември 2022 г. на заместник-председателя на 
Комисията/върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и 
политиката на сигурност (ЗП/ВП) Жозеп Борел относно политическата ситуация в 
Ливан и от 8 април 2023 г. относно ескалацията на насилието,

1 OВ C 117, 11.3.2022 г., стр. 143.
2 ОВ L 143, 30.5.2006 г., стр. 2.
3 ОВ L 337, 21.12.2007 г., стр. 111.
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— като взе предвид изявлението от 13 ноември 2022 г. на делегацията на 
Европейския съюз относно настоящото положение в Ливан,

— като взе предвид изявлението от 3 април 2023 г. на специалния координатор на 
ООН за общинските избори в Ливан,

— като взе предвид изявленията на върховния комисар на ООН по правата на човека 
и нейния говорител относно положението в Ливан,

— като взе предвид четирите Женевски конвенции за статута на бежанците от 
1949 г. и допълнителните протоколи към тях, ратифицирани от Ливан,

— като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека от 1948 г.,

— като взе предвид член 132, параграфи 2 и 4 от своя Правилник за дейността,

А. като има предвид, че настоящото положение в Ливан е изключително тревожно и 
дълбоко обезпокоително поради политическата, икономическа, социална, 
финансова и здравна криза и състоянието на институционален срив; като има 
предвид, че инфлацията на цените на електроенергията, газта и водата достигна 
почти 600 % през юни 2022 г.; като има предвид, че по-голямата част от 
ливанското население живее в бедност и държавата не успява да гарантира 
правото на всеки човек на адекватен жизнен стандарт, включително правото на 
прехрана; като има предвид, че влошаващото се икономическо положение и 
нарастването на бедността доведоха до трудности при достъпа до основни права, 
като здравеопазване и жилищно настаняване, и до увеличаване на емиграцията;

Б. като има предвид, че Ливан е близък и важен партньор на Европейския съюз; като 
има предвид, че това партньорство се основава на общи интереси, дългогодишни 
исторически и културни връзки, редовен политически и социален диалог и 
широкообхватни междуличностни контакти; като има предвид, че Ливан има 
динамично гражданско общество и политически партии, като многобройни 
активисти, общностни лидери, представители на академичните среди, хора на 
изкуството и младежки групи се мобилизират и призовават за спешни реформи;

В. като има предвид, че на 15 май 2022 г. в Ливан бяха проведени парламентарни 
избори, след което „Хизбула“ и нейните съюзници загубиха мнозинството си в 
парламента, а Наджиб Микати беше отново посочен от мнозинство, за да 
сформира ново правителство, но не успя да направи това поради политическа 
блокада; като има предвид, че това положение се запази, докато мандатът на 
президента Мишел Аун не изтече, като служебното правителство на Микати 
остана да управлява страната;

Г. като има предвид, че „Хизбула“, „Амал“, Свободното патриотично движение и 
техните съюзници прибягнаха до противоконституционни тактики, за да 
предотвратят приключването на парламентарния вот, като например напускане на 
залата след първия кръг на гласуване или нарушаване на кворума за блокиране на 
избора на кандидата на опозицията; като има предвид, че председателят на 
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парламента на Ливан, Набих Бери, отказва да проведе открито гласуване за избор 
на президент, в противоречие с разпоредбите на ливанската Конституция; като 
има предвид, че това доведе до блокирането на президентските избори в 
продължение на 10 месеца, в период на остра нужда президентът да осъществи 
необходимите реформи, да предотврати пълен срив и да възстанови държавните 
институции и демократичната система; като има предвид, че тази политическа 
безизходица е следствие от многопластова политическа, икономическа и социална 
криза, която засяга всички сфери на ливанската държава;

Д. като има предвид, че Решение (ОВППС) 2021/1277 на Съвета от 30 юли 2021 г. 
предвижда възможността за налагане на санкции на лица и образувания, 
отговорни за подкопаването на демокрацията или на принципите на правовата 
държава в Ливан;

Е. като има предвид, че в Ливан трябваше да се проведат общински избори на 
31 май 2023 г. и те бяха отложени за втора поредна година; като има предвид, че 
служебният министър на вътрешните работи на Ливан, Басам Маулауи, гарантира, 
че страната е готова да проведе общински избори; като има предвид, че 
специалният координатор на ООН за Ливан напълно подкрепя тези избори и ги 
счита за важни за целите на придържането към конституционните срокове и 
демократичните практики на Ливан в момент, когато страната вече трябва да 
решава проблемите с липса на избран президент и широкоразпространена 
институционална парализа; като има предвид, че ливанският парламент, с 
гласовете на „Хизбула“, „Амал“, Свободното патриотично движение и 
политическите групи на техните съюзници, реши да отложи общинските избори в 
страната за максимум една година до 31 май 2024 г. в условията на недостиг на 
финансиране; като има предвид, че това отлагане може допълнително да засили 
съществуващата институционална парализа и липсата на доверие на ливанския 
народ в демокрацията;

Ж. като има предвид, че икономическите затруднения, политиките на строги 
икономии и широко разпространената корупция предизвикаха няколко вълни на 
протести през последните години, най-голямата от които се състоя около 
отбелязването на революцията от 17 октомври, която започна през 2019 г.; като 
има предвид, че протестите и социалните размирици все още са чести поради тези 
причини и продължават да възникват в цялата страна;

З. като има предвид, че при взрива на пристанището в Бейрут на 4 август 2020 г., 
който остава най-голямата неядрена експлозия в света досега, бяха убити над 220 
души, сред които над 20 граждани на ЕС, 7000 души бяха ранени, 300 000 души 
бяха разселени, а 74 000 домове бяха унищожени или понесоха щети;

И. като има предвид, че три години след експлозията на пристанището в Бейрут 
вътрешното разследване на причините, довели до нея, активно се възпрепятства, 
до голяма степен поради злоупотреба с власт, упражнявана от политически 
участници, включително „Хизбула“, техните съюзници, министъра на 
правосъдието и главния прокурор; като има предвид, че дългогодишната 
корупция, лошото управление и безхаберието, както и структурата на управление 
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на пристанището, позволиха нерегламентираното съхранение на силно 
взривоопасно вещество (амониев нитрат) в пристанището в продължение на 
почти шест години, въпреки предупрежденията от страна на местни служители; 
като има предвид, че на 4 август 2021 г. се проведе масов уличен протест в 
Бейрут, като протестиращите настояваха да се търси отговорност за експлозията 
на пристанището; като има предвид, че друг масов протест на 
14 октомври 2021 г., ръководен от „Хизбула“ и „Амал“ и насочен срещу главния 
разследващ, съдия Битар, се превърна в организирано нападение на „Хизбула“ и 
„Амал“ срещу предградието „Айн Ел Реммене“ и Партията на ливанските сили, 
което подкрепя разследването на експлозията в пристанището на Бейрут;

Й. като има предвид, че на 2 юли 2021 г. съдия Тарек Битар поиска от ливанския 
парламент да снеме имунитета на трима от своите членове, за да могат да им 
бъдат повдигнати обвинения в престъпна небрежност и вероятни намерения за 
убийство във връзка с експлозията на пристанището поради тяхната отговорност 
като министри по време на съхранението на опасното вещество; като има 
предвид, че двама от обвинените бивши министри впоследствие бяха преизбрани 
и понастоящем заседават като членове на парламента; като има предвид, че с 
мнозинство в парламента на Ливан имунитетът им не беше отнет през юни 
2023 г.;

К. като има предвид, че Human Rights Watch, Amnesty International, Legal Action 
Worldwide, Legal Agenda и Международната комисия на юристите са 
документирали редица процедурни и системни недостатъци във вътрешното 
разследване, включително груба политическа намеса, имунитет за 
високопоставени политически служители и незачитане на стандартите за 
справедлив съдебен процес и безпристрастно разглеждане на делото, които го 
правят непригодно да осигури правосъдие по надежден начин; като има предвид, 
че при тези обстоятелства създаването на международна мисия за установяване на 
фактите, разрешена от Съвета на ООН по правата на човека, е още по-
наложително; като има предвид, че над 162 ливански и международни 
организации за защита на правата, оцелели лица и членове на семействата на 
жертвите настоятелно призоваха членовете на Съвета на ООН по правата на 
човека да внесат резолюция в този смисъл;

Л. като има предвид, че полковник Жозеф Скаф, бивш директор на отдела за борба с 
наркотиците на пристанището, който през 2014 г. предупреди висшестоящите си 
за опасността от съхраняването на химикалите, беше убит през 2017 г.; като има 
предвид, че Джо Беджани, който фотографира хангара с опасните вещества преди 
и след експлозията, беше убит и че телефонът му беше откраднат през декември 
2020 г.; като има предвид, че Локман Слим, активист и издател, беше убит през 
февруари 2021 г., 10 дни след като обвини „Хизбула“, че предоставя амониев 
нитрат на режима на Башар ал Асад;

М. като има предвид, че от 22 септември 2021 г. насам са заведени 21 съдебни дела 
срещу главния следовател, разследващ експлозията, съдия Тарек Битар, и други 
съдии, разглеждащи делата, с участието главно на политици от „Хизбула“ и 
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техните съюзници, главния прокурор и министъра на правосъдието; като има 
предвид, че вътрешното разследване на експлозията беше спряно от 
23 декември 2021 г. до януари 2023 г., след като двама от политиците, обвинени 
по делото, внесоха нова жалба срещу съдия Битар, както и срещу върховния съд 
на Ливан – Висшия съдебен съвет, който преди това разгледа и отхвърли 
предишното им искане за отстраняване на съдия Битар от длъжност; като има 
предвид, че Общото събрание на Ливанския касационен съд, което понастоящем 
разполага с компетентност, не е в състояние да се произнесе по тези дела, защото 
към момента няма кворум, тъй като един от неговите членове се пенсионира в 
края на 2021 г. и делото не може да бъде възобновено, докато не бъдат направени 
нови съдебни назначения; като има предвид, че служебният министър на 
финансите Юсеф Халил отказа да подпише декрета за назначенията в съдебната 
система, което принуди съдия Битар отново да спре разследването;

Н. като има предвид, че присъствието на над милион и половина сирийци в Ливан, в 
допълнение към около 15 800 бежанци от етиопски, иракски, судански и друг 
произход, регистрирани от Върховния комисариат за бежанците на ООН 
(ВКБООН), и около 207 700 палестински бежанци, оказва влияние върху 
ливанската икономика и е допринесло за многоизмерната криза; като има 
предвид, че палестинските бежанци в Ливан все още са изправени пред 
значителни предизвикателства и ограничения, като по-голямата част от тях 
живеят в бедност и разчитат на помощта на Агенцията на ООН за подпомагане на 
палестинските бежанци в Близкия изток (UNRWA) като основен източник на 
препитание;

О. като има предвид, че след Арабската пролет и народния бунт в Сирия през 2011 г. 
режимът на Асад започна кампания на брутални репресии срещу собствения си 
народ, като изби над половин милион души и изсели почти половината от цялото 
си население, в резултат на което 6 милиона души станаха бежанци, а 7 милиона 
души бяха вътрешно разселени; като има предвид, че „Хизбула“ предоставя 
помощ и подкрепа за режима на Асад във войната в Сирия, включително чрез 
разполагане на свои сили на място, и че тя съдейства на служителите на 
Ислямската революционна гвардия при организирането и обучението на 
сирийските военни сили;

П. като има предвид, че според доклади на Human Rights Watch редица бежанци са 
били задържани и депортирани на сирийско-ливанската граница и предадени на 
сирийските органи;

Р. като има предвид, че на 11 октомври 2022 г. Израел и Ливан постигнаха 
исторически напредък в отношенията си, като сключиха споразумение за 
установяване на постоянна морска граница помежду им, което има потенциала да 
допринесе за стабилността и просперитета на двете съседни държави, както и на 
региона в по-широк план;

С. като има предвид, че на 31 август 2022 г. Съветът за сигурност на ООН прие 
резолюция 2650 (2022), с която мандатът на временните сили на ООН в Ливан 
(UNIFIL) беше удължен до 31 август 2023 г.; като има предвид, че той припомни 
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необходимостта ливанските въоръжени сили да бъдат разположени в южен 
Ливан, всички страни да зачитат прекратяването на военните действия, да се 
предотвратят нарушенията на синята линия и да се гарантират свободата на 
движение и достъпът на UNIFIL до синята линия;

Т. като има предвид, че Риад Саламех, управител на Централната банка на Ливан от 
1993 г., е обект на международна заповед за арест, издадена през май 2023 г. по 
искане на Франция и Германия по обвинения в изпиране на пари, измама, 
фалшифициране, присвояване и участие в престъпно сдружение; като има 
предвид, че на 28 март 2022 г. Евроюст потвърди, че органите на Франция, 
Германия и Люксембург са иззели имущество и замразени активи на Риад 
Саламех на стойност 120 милиона евро; като има предвид, че Риад Саламех 
отрича да е имало неправомерни действия и отказва да подаде оставка; като има 
предвид, че мандатът му приключва през юли 2023 година;

У. като има предвид, че главният прокурор на Монако провежда разследване за 
изпиране на пари срещу министър-председателя Микати, който фигурира и в 
досиетата „Пандора“;

1. счита, че настоящото положение в Ливан е причинено от политиците от 
управляващата класа и от незаконно въоръжените партии, възпрепятстващи 
демократичния и конституционния процес, и призовава за тяхното разоръжаване; 
призовава политическия елит на Ливан да поеме своя дял от отговорността за 
настоящото положение в страната;

2. настоятелно призовава ливанския парламент да избере възможно най-бързо 
президент, за да може той да започне да предприема мерки за преодоляване на 
политическата, икономическата, социалната, финансовата и здравната криза, 
както и на състоянието на институционален срив; настоятелно ги призовава най-
накрая да подкрепят и защитят исканията на ливанския народ; изразява дълбока 
загриженост относно пречките пред въвеждането на необходимите реформи и 
призовава ливанските лидери да дадат приоритет на националните интереси; 
изразява съжаление за това, че ливанският парламент все още не е избрал 
президент, след провеждането на 12 неокончателни президентски избори;

3. изразява съжаление за това, че общинските избори, насрочени за май 2022 г., бяха 
отложени за втори път в рамките на две години, което доведе до допълнителна 
политическа безизходица и задълбочи лошото функциониране на държавните 
институции; настоятелно призовава Министерството на вътрешните работи и 
общините да се ангажират с провеждането на общински избори в рамките на 
следващите шест месеца и съответно да пристъпят към тяхната подготовка; 
призовава ливанските органи да поискат от ЗП/ВП изпращането на мисия за 
наблюдение на изборите или мисия от експерти по провеждането на избори 
месеци преди местните избори; настоятелно призовава Комисията и държавите 
членки да предоставят цялата техническа и финансова помощ, която е 
необходима, за да допринесат за провеждане на изборите своевременно и при 
възможно най-добри условия, и да се стремят към гарантиране на 
справедливостта и прозрачността на целия процес, като настоява, че заделянето 
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на необходимия бюджет за провеждането на общинските избори е отговорност на 
правителството;

4. призовава за създаването на международна хуманитарна работна група под 
егидата на ООН, която да подкрепя предоставянето на хуманитарната помощ и да 
наблюдава използването на средствата;

5. призовава ЕС да предложи на Ливан изпращането на всеобхватна 
административна консултативна мисия на ЕС, с цел да се отговори на спешната 
необходимост от противодействие на ускоряващия се разпад на публичната 
администрация и на основните услуги чрез осигуряване на план за действие, 
както и на свързаната с него необходима подкрепа; приветства ролята на 
служителите от критично значение в държавния сектор, които, въпреки 
намаляването на заплатите им с повече от половината през последните години 
поради мерките за бюджетни ограничения, продължиха да предоставят ключови 
услуги на населението в някои области, като например здравеопазване, 
образование и полагане на грижи;

6. призовава ливанското правителство да изпълни бързо ключовите управленски, 
икономически и финансови реформи, които ще гарантират политическо и 
икономическо възстановяване, включително и надеждно регулиране на ключови 
икономически сектори, като например електроенергийния сектор; приветства 
приемането на изменения в ливанския закон за банковата тайна, като ключова 
стъпка към освобождаването на международната макрофинансова помощ, и по-
специално тази от Международния валутен фонд; приканва страната да продължи 
да прилага реформи, включително в областта на съдебната система, за да 
гарантира независимост и да предотврати политическата намеса и 
институционализираната безнаказаност в съдебната система; припомня 
неотложната необходимост от ограничаване на прекомерната власт на военния 
съд и от намаляване на неговите правомощия до провеждането единствено на 
съдебни дела във връзка с военни престъпления, извършени от военни служители, 
като се преустанови провеждането на съдебни дела срещу цивилни лица; 
припомня, че ЕС, Световната банка и ООН поискаха създаването на независима и 
прозрачна съдебна система, приемането на съвременен закон за обществените 
поръчки и прилагането на стратегия за борба с корупцията;

7. призовава Съвета да приложи целенасочени санкции съгласно рамката, приета от 
Съвета на 30 юли 2021 г., срещу всички лица, които нарушават демократичния и 
изборния процес в ливанските институции или възпрепятстват вътрешното 
разследване на експлозията в пристанището на Бейрут или изпращането на 
предстояща международна мисия за установяване на фактите, както и да 
конфискува техните активи в ЕС; отбелязва, че срокът на действие на рамката на 
Съвета изтича на 30 юли 2023 г.; призовава Съвета да предприеме незабавни 
действия за нейното удължаване и да работи за подновяването ѝ;

8. припомня, че прозрачното, независимо, неутрално и ефективно разследване на 
експлозията на пристанището в Бейрут е приоритет и трябва да бъде гарантирано; 
призовава настоятелно ливанските органи да зачитат съдебните процедури и 
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независимостта на съдебната власт и да подпомагат всички усилия, които ще 
осигурят възможност за надлежно разследване и подвеждане под отговорност на 
лицата, които са взели решенията, довели до взрива на пристанището в Бейрут; 
призовава за изпращането в Ливан на независима международна мисия за 
установяване на фактите под егидата на ООН, с цел разследване на експлозията в 
Бейрут; настоява лицата, за които е установено, че носят пряка или непряка 
отговорност за случилото се, да бъдат подведени под отговорност за човешките 
жертви и за щетите, нанесени на ливанския народ; настоява, че пристанището в 
Бейрут е ключова инфраструктура за Ливан и че то трябва да бъде възстановено; 
настоятелно призовава органите да окажат пълно съдействие на съдията Битар, 
който ръководи разследването на експлозията на пристанището;

9. насърчава държавите — членки на ЕС, да подпомогнат семействата на жертвите 
на пристанищния взрив в Бейрут да проучат възможностите за завеждане на дела 
в чуждестранни национални съдилища, както и да проучат възможностите за 
наказателно преследване на политиците, обвинени в жестокости, в рамките на 
универсална юрисдикция; призовава Съвета по правата на човека да приеме 
резолюция за създаването и изпращането на независима и безпристрастна мисия 
за установяване на фактите, за да се определят фактите и обстоятелствата около 
експлозията в Бейрут, включително и първопричините за това, да се установи кой 
носи вина на държавно и индивидуално равнище и да се насърчи гарантирането 
на правосъдие и предоставянето на обезщетения на жертвите;

10. решително осъжда културата на безнаказаност, процъфтяваща в Ливан; изразява 
загриженост във връзка с опитите за сплашване на независими членове на 
гражданското общество чрез различни средства; отбелязва, че жертвите и техните 
семейства не трябва да чакат повече да бъде въздадено правосъдие; призовава за 
незабавно прекратяване на културата на безнаказаност, която доминира в 
ливанските институции, и настоятелно призовава органите да премахнат всички 
пречки пред текущите съдебни разследвания, особено в случаите на корупция;

11. подчертава, че е необходимо да се насърчава вземането на устойчиви решения за 
справяне с продоволствената несигурност и енергийните кризи и че е необходимо 
да се предоставя пряка хуманитарна помощ, в съответствие с препоръките на 
Организацията за прехрана и земеделие; призовава хуманитарната помощ на ЕС 
да бъде съчетана с подкрепа за земеделските стопани и селскостопанските 
работници и с други форми на подкрепа за местното производство на храни, както 
и с инвестиции в инфраструктура за генериране на енергия от възобновяеми 
източници в страната;

12. изразява загриженост относно многобройните случаи на лошо управление и 
измами, свързани с финансирани от ЕС проекти, поради липсата на прозрачност и 
надзор, както и лоши критерии за подбор, офериране и водене на документация; 
приканва Комисията и Европейската прокуратура да разследват случая на 
предполагаема злоупотреба със средства на ЕС за съоръжения за управление на 
отпадъци; подчертава, че ЕС следва да наблюдава изпълнението на проектите и да 
предоставя финансирането на траншове, след извършването на независими 
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проверки за всеки етап от съответните проекти, за да компенсира високия риск от 
корупция в Ливан; призовава ЕС и неговите партньори да публикуват всички 
съответни документи, позволяващи упражняването на независим контрол от 
страна на гражданското общество; подчертава, че тези стандарти и най-добри 
практики следва да се споделят между всички международни донори, които се 
стремят да помогнат на Ливан, както например в случая с подкрепата от ЕС за 
управлението на твърди отпадъци в Ливан; отново призовава Комисията да 
подобри отчетността и мониторинга на финансираните от ЕС проекти в Ливан;

13. подчертава, че условията за доброволно и достойно завръщане на бежанците в 
податливите на конфликти райони на Сирия не са изпълнени; припомня 
уязвимостта на бежанското население в Ливан и подчертава необходимостта от 
осигуряване на подходящо, предвидимо и многопластово финансиране за 
агенциите, работещи с бежанци, за да се гарантира пълното предоставяне на 
основни услуги на бежанските общности в страната; призовава Комисията да 
работи за подобряване на хуманитарното положение в Сирия с цел справяне с 
първопричините за кризата с бежанците; подчертава, че връщането на бежанците 
следва да бъде доброволно, достойно и безопасно, в съответствие с 
международните критерии; призовава за това на ливанското население и на 
бежанците да продължи да се предоставя хуманитарна помощ, при упражняването 
на строг контрол; призовава Ливан да стане страна по Конвенцията за статута на 
бежанците от 1951 г. и Протокола към нея от 1967 г.; призовава за създаването на 
международна работна група с участието на органи на ЕС, ООН и Ливан, която да 
разгледа въпроса за бежанците; изразява загриженост относно ескалацията на 
реториката на ливанските политически партии и министри, насочена срещу 
бежанците; настоятелно призовава Ливан, при предприемането на действия в 
областта на миграцията, да се въздържа от депортиране, налагане на 
дискриминационни мерки и подбуждане към омраза срещу сирийските бежанци; 
във връзка с това призовава ЕС и държавите членки да продължат да предоставят 
финансиране за Агенцията на ООН за подпомагане и строителство за 
палестинските бежанци в Близкия изток (UNRWA) и за сирийските бежанци;

14. изразява подкрепата си за работата на UNIFIL по ливанско-израелската граница и 
категорично осъжда всички нападения срещу мироопазващите сили на ООН; 
настоятелно призовава отговорните лица да бъдат подведени под отговорност;

15. приветства подписването на споразумението за очертаване на морската граница 
между Ливан и Израел и насърчава двете държави да продължат конструктивните 
контакти помежду си;

16. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на заместник-председателя на Европейската комисия / върховен 
представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, на правителствата и парламентите на държавите членки, на генералния 
секретар на ООН, на генералния секретар на Арабската лига, на председателя на 
Парламентарната асамблея на Съюза за Средиземноморието, както и на 
правителството и парламента на Ливан.
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